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Første del


***




Kapitel 1


Brighton Pier 1979


Janokovic og hans bande holder til, der hvor molen stopper, på den modsatte side af promenaden og havet, ved den smalle passage, der leder ind til byens centrum. Foran sig på fortovet har de bredt en gammel indkøbspose af plastik ud, hvor de har placeret en batteri drevet dukke, som forestiller en tyk mand i jakkesæt med høj hat og rød næse. Dukken vugger frem og tilbage med hånden strakt frem for sig, og med metallisk stemme siger den:


”Thank you.”


”Er der nogen af jer, der kender ham, der kører pariserhjulet?” spørger Janokovic.


”Hvorfor?” Eik ser skeptisk på ham.


”Jeg vil gerne vide lidt om ham.”


”Er der noget interessant ved ham?” spørger Eik, og denne gang er hans tonefald let hoverende.


”Nej, jeg kunne bare godt tænke mig at vide noget om, hvordan hjulet fungerer,” svarer Janokovic og bider sig i læben; han vil for enhver pris ikke afsløre sin plan endnu. Han er en slags leder af banden, en, de andre ser op til; der går et rygte om, at han engang har stukket en dreng halvt ihjel med kniv.


De fleste bliver overraskede, når de møder ham, for han ser ret normal ud, nærmest en smule undselig med sit store, sorte, krøllede hår, sit smalle ansigt og sine venlige brune øjne. Han er lidt mindre end Matt og Eik, men højere end den lille George. Han er normal af bygning, hverken tyk eller tynd, og han har altid en T-shirt på med tryk af forskellige tegneseriefigurer


Pludselig begynder Matt, som før virkede fraværende, at grine. ”Har du tænkt dig at søge hans tjans måske?”


Matt spejder efter tegnebøger, der stikker op af lommer og tasker. Han er den ældste i banden; de seneste par uger har han tillagt sig et lille, dunet overskæg, som han konstant piller ved, og hans stemme er mørkere end de andres, fordi den er gået i overgang. Han er uhyggelig tynd, og hans lemmer virker alt for lange i forhold til hans hoved, som er forholdsvis lille og rundt med små, grå øjne. Hans hår er lysblondt, halvlangt til lidt under ørerne og har en tendens til at krølle, når det bliver fugtigt. Han har en grøn T-shirt på med tryk af et stort, gult ansigt, der smiler. T-shirten er tydeligvis ved at være for kort ligesom hans cowboybukser er stumpede, og på fødderne har han et par slidte blå Adidas-gummisko.


”Nej, men jeg har en idé, der for en gang skyld kan gøre os rige,” svarer Janokovic.


”Rige!” vrænger Matt. ”Hvordan?”


”Hvis du har en plan, hvorfor siger du det så ikke bare?” tilføjer Eik og ser mistænksomt på ham.


”Det er for farligt, det går ikke. Jeg fortæller om det, når vi har været hjemme og spise,” svarer Janokovic.


Af de fem turistbusser, der før holdt på parkeringspladsen ude foran hotellet First Brighton, er der kun en tilbage. Bussens guide står foran og sveder. Hendes ansigt er lille og rundt, omgivet af en kraftig manke af tykt, brunt pagehår. Hun er klædt i en uniform, der består af hvid skjorte, lille blå vest og nederdel i matchende farve som vesten. Hun vifter med et skilt, hvor der med store bogstaver står LONDON.


”Venligst skynd jer lidt, bussen kører om ti minutter,” råber hun utålmodigt mod den søvnige flok af ældre mennesker, rejseselskabet består af.


I det samme lyder der et hyl fra de 32 gondoler i byens hovedattraktion: pariserhjulet.


”Så køøøører vi,” råber vognstyreren, der sidder i et lille skur ved siden af. Han trækker hårdt tilbage i et af de to metalhåndtag, der er placeret på det primitive kontrolbord foran ham. Idet pariserhjulet starter med at køre, trykker han på båndoptageren. Mama mia, med Abba, drøner ud over den lille park fra højtalere, der er placeret strategisk, så alle, der er i parken og i nærheden af parken, kan få oplevelsen af hjulet, der kører rundt samtidig med musikken. Der lyder høje hyl og hvin fra de 32 gondoler, der er fyldt til bristepunktet med passagerer. Hver tur tager fem minutter, og i det tidsrum er det umuligt at føre en normal samtale i og omkring den lille park, hvor pariserhjulet er placeret, imens det kører.


Guiden ved det og begynder i stedet at fægte vildt med skiltet. Hvis hendes flok på 50 pensionister ikke kommer på bussen inden klokken 17.00, risikerer de at sidde fast i trafikpropper på motorvejen. Pensionisterne ser ikke ud til at reagere på hendes anstrengelser, eller også orker de ikke at sætte tempoet op på grund af heden. De stopper op og snakker, ser på postkort og souvenirs, hos de mange gadesælgere, der er linet op langs promenaden, eller de knipser billeder til fotoalbummet.


Når guiden og selskabet er kørt, vil der gå et par timer, før holdepladsen igen er fyldt op med turistbusser. Der opstår en tiltrængt pause på promenaden mellem klokken 17.00 og 19.00. Byens gæster vender hjem til deres respektive logier for at hvile, elske, bade og skifte til mere passende aftendress. Fra klokken 19.00 går det igen løs. Så starter det hele igen – menneskemyldret, køerne ved restauranterne og ikke mindst ved hovedattraktionen, pariserhjulet, der fra klokken 19.00 vil være oplyst med hundredvis af lamper. Fra toppen af hjulet har man en udsigt over en radius på mindst fyrre kilometer.


Eik ser utålmodigt ud over pladsen. Så tager han den mekaniske dukke, slukker den og tæller mønterne, der er smidt på posen, i alt 3 pund og 8 shilling.


”Jeg gemmer pengene og køber nogle øl med, til når vi kommer tilbage. Der er ikke mere at lave for os i de næste par timers tid, lad os gå hjem og spise.”


Eik er den tætte, solide type, som var han skåret ud i granit. Ansigtet er firkantet med to altid flakkende øjne, hans sorte hår er sat i anderumpefrisure for at ligne John Travolta, som er hans store idol. Han har en hvid T-shirt på, blå, slidte cowboybukser og et par udslidte gummisko på fødderne.


”George!” kalder han. ”Går du hjem til maleren og spiser, eller går du med mig og hjælper med at slæbe varer hjem til mine forældre? Det er mig, der skal ordne det i dag. Du kan spise sammen med os.”


”Så skal jeg ringe til far, når vi kommer hjem til dig.”


Georges far, maleren, som han bor alene sammen med, har ikke registreret, at George er blevet ti år, og i mangt og meget bliver han stadig behandlet som en lille dreng.


”Sagtens George, kom du bare med her, så deler vi de penge, min far giver os. Vi ses om et par timer,” siger han, og George og Eik begynder at gå langs promenaden i modsat retning, væk fra turistområdet.


”Vi ses,” siger den hulkindede Matt og forsvinder ind i menneskemængden med plastikposen og dukken under armen.


På det eksklusive hotel Hilton Metropole ikke langt derfra er Richard Hove, hans unge jamaicanske kone Jeanett Hove og deres tiårige søn Tom ved at afslutte den sene eftermiddagssvømmetur i hotellets eksklusive og ikke mindst svale swimmingpool langt fra mylderet i den øvrige turistby sidst på en lørdag eftermiddag i sommerferien.


”Du er ved at blive stor nu,” siger Richard, smiler og tørrer sig over sin gråsprængte moustache og stryger sit grå hår tilbage. Hans ansigt er solbrændt og ambitiøst, med store smilerynker omkring de venlige grågrønne øjne, hans krop er sportstrænet og slank, de færreste tror på ham, når han fortæller dem, at hans alder er 60 år.


Tom svømmer nærmere og nærmere sin far. Idet han er helt henne ved ham, dykker han under vandet og tager fat i Richards ben. Med et hurtigt snuptag får Richard fat om drengen, løfter ham op af vandet, tager afsæt med sine fødder væk fra poolens kant og kommer ud midt i poolen, hvor han træder vande med benene, samtidig med at han holder Tom højt oppe over sit hoved med begge arme. Tom giver et begejstret hyl fra sig.


”Er du klar?” siger Richard og fortsætter med at svinge Tom rundt.


Tom svarer ikke, men griner i stedet for.


”Så, I to, tror I ikke, I skal slappe lidt af?”


Jeanett sidder på kanten af poolen med fødderne i vandet og et håndklæde svøbt rundt om sine skuldre.


I det samme slipper Richard sit greb, og Tom flyver et lille stykke op i luften og lander med et stort plask med benene først en armslængde fra Richard og forsvinder ned under vandet et par sekunder. Idet han kommer op, råber han:


”En gang til, far! En gang til!”


”Nu er det slut for i dag, så må I lege videre i morgen.” Jeanett har rejst sig op og fægter med armene mod Tom, at han skal komme op.


”Slut,” siger Richard.


”Tom, vi skal ud og fejre din fødselsdag på en fin restaurant, og du skal have gaven fra mor og mig, og bagefter skal vi i Tivoli og prøve det store pariserhjul,” siger Richard og kravler op af poolen, går hen til Jeanett og trykker et kys på hendes pande, samtidig med at hans hænder kærtegner hendes slanke, ibenholtfarvede ryg.


***


Janokovic tager det sidste hiv af sin cigaret og spytter; det er en vane, han har. Et øjeblik står han, som om han skal tage sig sammen. Han skodder cigaretten omhyggeligt under gummiskoen og begynder at bevæge sig i den modsatte retning af de tre andre igennem byen, først gennem turistområdet med hoteller og pubber, videre ad The Lanes op til ST Edward Hall, hvor han hopper på bussen og kører den lille tur ud til White Hawks, hvorfra han går det sidste stykke til Manor Hill nummer 43. Idet han går ned ad den lille havegang, der fører ind til rækkehuset, kan han høre tv’et buldre løs inde fra stuen. Han kan ikke se direkte ind, men han ved, at mor sidder lige ved vinduet i den slidte røde sofa. Han vender sig om og kigger fra side til side for at se, om der er nogen. Det er der ikke; selv Jacks hvide Ford Transit er ikke at se nogen steder.


Han sætter nøglen i døren og går ind. Morens stemme lyder højrøstet igennem huset.


”Hvorfor?” råber hun i telefonen.


Han gætter på, at hun taler med Jack, det plejer hun at gøre. Han går forbi stuen, hvor fjernsynet larmer, og videre ad den smalle gang; lyset i gangen består af en enlig pære, der hænger i en kort ledning uden skærm i midten af gangen. Jack har stillet flyttekasser op langs den i forvejen smalle gang, så han skal gå sidelæns for ikke at støde ind i dem. Det er kasser med ”antikviteter”, som Jack og mor kalder det. Jack sælger det i weekenden.


Det lille toetages rækkehus har en syrlig lugt af fugt, lettere brændt mad, ketchup, blandet op med en skarp lugt af syntetisk vaskepulver og den skærende lugt af tusindvis af cigaretter.


”Hvorfor skal jeg med derover?” kan han høre mor sige inde stuen. Hendes lyse stemme, der på sekundet kan svinge over til en nærmest pibende stemme, som mus taler i gamle tegnefilm. Mor er speciel i forhold til de øvrige kvinder på vejen, hun går altid med neglelak og højhælede sko eller støvler uanset vejret, ligesom hun insisterer på at drikke sherry hver dag.


”Det gør ægte kvinder fra Kroatien, det holder dem sygdomme fra livet,” siger hun altid.


”Hey, er det dig, Jano?” råber mor, og for et øjeblik lader hun telefonrøret hvile på skulderen. Hun har hørt, han er kommet hjem, selvom han forsøgte at glide så lydløst ind ad døren, han kunne.


”Ja,” råber han tilbage.


”Curry House er et hul,” fortsætter hun i telefonen. Hun venter ikke på svar fra ham, i stedet taler hun videre med Jack i telefonen.


For enden af gangen er der en lille trappe, der fører op til 1. sal. Han tager trappen i fire hurtige skridt og stiller sig på reposen. 1. sal består af tre små værelser; det ene er hans, de to andre er henholdsvis et toilet og mors soveværelse. Det kalder hun det, selvom det egentlig blot er et lille rum med en gammel seng i midten, der fungerer som opbevaringsplads, fyldt op med kasser med gammelt tøj, porcelæn, aflagte gardiner og en masse andet ragelse, som ingen i huset gider tage stilling til. Det eneste, moren bruger i værelset, er det lille strygebræt, der står pakket sammen lige inden for døren, samt et nyt strygejern, Jack har foræret hende.


Døren til Janos værelse giver sig i det ene hængsel, den hænger i, idet han presser den op. Jack havde lovet at reparere den for over et år siden. Han smider sig på sengen, famler efter en cigaret i jakkelommen, finder en og tænder den.


”Vil du med på Curry House med mig og Jack?”


Mors stemme skærer sig gennem husets tynde vægge for at overdøve fjernsynslarmen, og for at være sikker på, han kan høre hende, må hun råbe ekstra højt. Det er en vane, de har; de råber til hinanden gennem huset.


Jano rejser sig op på albuen og råber, så højt han kan, tilbage:


”Nej, jeg vil ikke med derover, jeg spiser her.”


”Det er typisk dig. Så må du spise nogle af de dåser med Spam, jeg har været nede at hente. Du ved selv, hvordan man rister det,” råber mor tilbage. ”Jeg tager i hvert fald med Jack derover, når han er så sød at invitere.”


Kort efter kan han høre, at fjernsynet bliver slukket og hoveddøren smækket.


Så snart hun er gået, går han ned i underetagen, ud i køkkenet, åbner køleskabet og hiver en dåse med Spam frem og går i gang med at lave et par sandwich, som han tager med ovenpå sammen med et glas mælk.


Da han har spist de to toast, sidder han på sengekanten. Han stiller tallerkenen fra sig på gulvet og dykker ind under sengen for at være sikker på, at flasken med sprit står der, og for at finde et par tegneserier, han vil læse. Med et par eksemplarer af Batman lægger han sig til rette på sengen og begynder at læse, men da han har læst et par sider, opgiver han. I stedet tager han en cigaret fra pakken, tænder den og lægger sig tilbage og tænker sin plan igennem. Armbåndsuret viser 18, spritflasken med optændingsvæske står, hvor den skal, gemt mellem tegneserierne, pakket ind i en brun papirspose. Der vil gå en time, før resten af banden er tilbage på molen. Han ved, at vagtselskabet, der patruljerer ude ved molen, promenaden og det lille tivoli, plejer at gå deres runde mellem klokken 19 og klokken 20.00, men det er forskelligt, hvor de starter. Det ene hold starter med at gå ud på molen og holde pause og slutter ved pariserhjulet klokken ca. 20.00, mens det andet hold starter ved tivoliet og slutter runden af ude på molen. Han satser på, at det er det hold, der slutter ved tivoliet, i dag. Han har gjort sig store anstrengelser for at finde ud af, om der er et mønster i deres måde at patruljere på. Det har været umuligt for ham at finde et mønster, og det er hele tiden forskellige vagter. Hvis han er så uheldig, at det er det vagthold, der starter med at gå deres runde ved tivoliet, falder hans plan til jorden med et brag. De vil blive taget med i vagternes bil, kørt uden for byen, et øde sted, og få tæsk, så de hverken kan gå eller stå en rum tid fremover. Vagterne er tidligere kriminelle slagsbrødre, der har fået en ny chance i livet, og alle i byen og omegn ved, at de går usædvanlig hårdhændet til værks, når de får fat i sigøjnere, lommetyve eller fulderikker, der laver ballade, enten på gaden eller på byens pubbber og diskoteker.


Han har altid sagt, at han vil være som sin far – oprører og aktivist. Han husker kun sin far, fra før forældrene blev skilt; det er ni år siden, han sidst har set ham. Ivan, hans far, talte altid meget højt og meget ivrigt, han gik altid klædt i gamle, grønne militærskjorter med stropper på skuldrene, og hans store, sorte skæg rev og kildrede. Ivan gav ham altid tegneserier i stedet for rigtige gaver. Det var tegneserier, der handlede om Jugoslavien i gamle krige, om mænd, der kæmpede for fædrelandet og reddede den smukke heltinde fra onde herskere fra fremmede lande.


”Han har siddet i fængsel det meste af sit liv og gør det sikkert endnu. Jeg skulle aldrig have ladet mig lokke af ham ”


Sådan plejer hans mor at sige, når de sidder alene ved aftens maden og hun har det dårligt. Det har hun næsten altid, når Jack ikke er der til at tage sig af hende. Jack plejer at få hende til at slappe af; han er ældre end mor, og de fleste tror, han er hendes far og Janokovics bedstefar.


”Slap nu af, Petra,” som hans mor hedder, ”lad fortid være fortid,” plejer Jack at sige beroligende til hende. Det eneste, der kan gøre den tykke, godmodige Jack sur, er, når folk ikke titulerer ham antikvitetshandler; han nægter at blive kaldt for krejler, samler, skrothandler, eller hvad folk ellers kan finde på at kalde ham. Og som de fleste finder lige for, da det, han sælger, for det meste er noget, han samler på lossepladsen eller en gang imellem fra dødsboer.


”Jeg er antikvitetshandler.” Ikke sjældent har han afslået at handle med kunder, hvis de har tituleret ham forkert.


I aften vil han præsentere sin bande for en ny idé, som, hvis de er med på den, og det lykkes, vil gøre dem til de mest frygtede i hele Brightons bandemiljø. Han fryder sig indvendigt; han ved, at de vil elske den.


Jano lægger sig mageligt til rette på sengen med den ene arm under hovedet og ryger en cigaret. Værelsets eneste belysning er en gammel, mosgrøn arkitektlampe, der jævnligt blinker, fordi fatningen er løs. Han har forsøgt at reparere den med et stykke tape. Lampen blinker mindre nu, end den gjorde før, men han har opgivet at gøre mere ved den. Jack har lovet ham en ny. I stedet har han sat klistermærker med fodboldspillere og popstjerner på den. Ikke fordi han interesserer sig for fodbold eller popmusik, men han har sat dem på alligevel.


Han skodder cigaretten på tallerkenen, vælter sig tilbage på sengen og krummer sig sammen. Han får med en krabbende bevægelse listet dynen halvt over sig. Han kigger på sit armbåndsur og trykker på den ene af de tre små knapper og stiller alarmen til at vække ham om en halv time og forsøger at sove. Han vågner ved, at uret hyler, farer op, tager sin lommekniv (en lille foldekniv) og flasken med sprit, som han stikker ind under jakken, og går ud af huset.


Udenfor er det blevet en anelse køligere. Janokovic klapper på jakken og presser armen tæt omkring spritflasken, som han gemmer indenunder.


”Jo, den er der.”


Han mumler, selv om ingen kan høre ham; det er han begyndt på, når han bliver nervøs. Så begynder han at gå lidt raskere til. Efter ca. ti minutters gang er han ved busstoppestedet, bussen kommer kort efter, og tyve minutter efter er han på molen igen.


De står der allerede, på deres sædvanlige plads ved siden af smøgen der fører op mod The Lanes. Han kan se, at George er i fuld gang med at tigge; hans lille hoved skiftevis forsvinder og kommer til syne mellem de tusindvis af menneskekroppe. Matt står vagt som en grib og holder øje med folk, der har punge i baglommen. Langs væggen står en pose med øl, som Eik straks byder ham fra, idet han ankommer.


”Vil du have en øl fra posen?” spørger han. Han bukker sig og knapper en dåse op, som han rækker til Janokovic.


Han pifter, og George og Matt kommer hen til dem. Janokovic spejder ud over området for at se, om vagtpatruljen er at se nogen steder, men halvmørket og de tusindvis af turister, der nu er på promenaden, gør, at han ikke kan danne sig nogen form for overblik.


”Så køre vi,” lyder det fra parken ved siden af.


”Hør her, jeg sagde, jeg havde en plan, og nu skal I få den at af vide. Men vi har travlt det hele skal ske inden for den næste halve time. Vi skal have nogle penge, ikke?” siger han og skeler til sit armbåndsur.


”I ved, pariserhjulet – jeg vil forsøge at stoppe det, og det er lige om lidt, det sker.”


”Stoppe det! Og hvad så?” siger Matt og ser mistroisk på ham.


”Når hjulet stopper, går folk i panik, og så tømmer jeg kassen i billetlugen, mens I andre stjæler punge og tasker. Er I med?” siger Janokovic ophidset.


”Du er fandeme smart.”


”Jamen hvordan stopper du det?” spørger Eik.


Janokovic banker på jakken, og de kan alle se bulen.


”Vi får se,” siger George med og fuldender sætningen for ham.


”Vi har fra nu af præcis en halv time,” siger Janokovic ivrigt og fortsætter: ”Vi mødes på Curry House klokken 20.00. Min mor og Jack tog derhen for et par timer siden. De plejer at tage på pub og drikke en øl, når de har spist, så de er helt sikkert gået, når vi kommer.”


Janokovic sætter afsted mod pariserhjulet og forsvinder i menneskemængden. Jo tættere han kommer på, jo mere overvældende virker det – var der noget med, at det var Englands største pariserhjul?


Køen til hjulet er lang, den bugter sig omkring 20 meter ud fra billetlugen. Han fortsætter og maser sig gennem menneskemængden for at komme helt hen til hjulet at stå. Det er derfra, han kan orientere sig om, hvor elskabet er.


”Du skal have billet, hvis du skal stå her,” siger en brovtende stemme bag ham. En høj fyr i rød uniformsskjorte står bag ham og prikker ham på skulderen.


”Øhhh hvad?”


Det giver et sæt i Janokovic. Det er den ene af de to vognstyrere. En høj fyr med et langt, smalt ansigt, mørkebrunt strithår og to tætsiddende øjne. Terry er den yngste af de to vognstyrere, han er stresset og træt. Træt af at fortælle gæsterne den samme remse om og om, igen og igen, hvor køen starter, og hvor køen slutter.


”Kan du ikke læse?” vrisser han.


”Se dog på skiltet derovre! Du skal have billet, ellers må du gå ud bag plastikhegnet. Hvorfor tror du det er der? For sjov måske? LÆS på skiltet! Der står: Kun adgang med billet,” vrisser Terry og ser misbilligende på den hulkindede pjalt, der står foran ham.


”Nå, det har jeg ikke set.”


”Hen til billetlugen og køb en billet lige som alle andre, eller det kniber måske med kontanterne?” Terry vifter irriteret med hånden som tegn på, at han skal gå væk.


Janokovic begynder langsomt at trække sig væk fra området. Han ser sig rundt for at lokalisere elskabet, men mørket, støjen, de konstant blinkende lys gør det svært at huske præcis, hvor skabet står. Endelig. Lidt væk fra hjulet til højre, omkring 20 meter derfra, ser han det og begynder straks at gå derhen, ind og ud mellem de mange menneskekroppe. Idet han kommer helt hen til skabet, stiller han sig diskret foran det og bukker sig ned, som om han er ved at binde sin sko; samtidig kigger han rundt for at se, om der er nogen, der kigger efter ham, men der er ingen. Mørket, de blinkende lys – folk har travlt med alt andet end at se efter en ussel teenager. Vagtmændene? Han kigger rundt, de er stadig ikke at se nogen steder. Lynhurtigt rejser han sig op og forsvinder om bag busken, der står ved siden af skabet. Han fisker dunken med sprit frem og sin lommekniv. Han kan se, at hjulet er nede; han bliver nødt til at vente på, at Terry sætter det i gang igen. Hans hjerte dunker; hvis vagterne får fat i ham nu, er det sket. Endelig lyder Terrys stemme i mikrofonen:


”Har alle lukket dørene?”


”Jaaa,” råber gæsterne.


”Såååå køøører viiiii.”


Med et højt drøn starter musikken, og samtidig sætter hjulet i gang.


”Voulez vous …” Abba fylder luften, lysene blinker, og gæsterne hyler.


Janokovic banker kniven af fuld kraft ind lige ved siden af låsen på skabet. Han trækker kniven ud og gentager manøvren; efter tredje forsøg begynder låsen at give sig. Pariserhjulet er nu i fuld sving, og folk hujer og hviner.


Janokovic holder en kort pause. Han ser sig rundt for at finde ud af, om der er nogen, der har lagt mærke til ham, men det er der ingen, der har. Musikken drøner, og gæsterne hujer og hviner.


”Så er der to ture tilbage,” lyder det i højtalerne.


Janokovic stiller sig foran elskabet. I en hurtig manøvre åbner han spritflasken og tømmer indholdet ud over ledningerne. Han stryger en tændstik og smider den ind i skabet. Der lyder et højt brag, og to store stikflammer skyder ud af skabet. Med en sitrende lyd forsvinder alt lys, og musikken stopper. Der er helt mørkt; gadelygterne ude foran parken er slukket, alt lys på molen er væk. Der udbryder øjeblikkelig panik omkring hjulet -Han registrerer, hvordan folk begynder at løbe væk fra tivoliet og ud på gaden. Biler tuder i hornene.


”Bliv siddende! Bliv siddende, bliv i vognene!”


Vognstyreren lyser med en kraftig lommelygte mod hjulet, samtidig med at han råber og fægter vildt med armene.


Janokovic kan ikke se noget, men han kan huske og svagt skimte, hvor billetlugen er. Han løber hen til billetlugen, brutalt skubber han døren op, famler rundt i mørket.


De to vognstyrere er begge fuldt optaget henne ved pariserhjulet. Terrys stemme overdøver de panikslagne gæster.


”Forhold jer i ro! Om et øjeblik er lyset tilbage.” Denne gang lyder det desperat.


Der lyder et højt skrig efterfulgt af dumpe lyde, idet kvindekroppen rammer metalstængerne på pariserhjulets arme, før hun rammer jorden.


”Stooop! Bliv i vognene!”


Dyb stilhed, et skrig, igen den samme lyd af krop mod metal, efterfulgt af en hul, dump lyd. Endnu en person er sprunget.


Janokovic gør det hurtigt. I et kort sekund tænder han sin lighter, nok til, at han lige kan orientere sig. Han kan se kasseapparatet; det er en anelse åbent. Han stikker sin hånd ned i det; der er masser af penge. Han famler rundt – sedler, masser af sedler. Han tømmer kasseapparatet, fylder sine bukselommer, jakkelommer og stikker sedler i underbukserne. Der er flere penge, end han havde regnet med. Mønter – der ligger to poser med mønter. Han tager dem og flygter ud af vognstyrerhuset og videre ud gennem parken. Alt er kaos; der lyder sirener nu; han begynder at småløbe væk, væk. Selv om der er masser af lommelygter, er de rettet mod pariserhjulet. Der er ingen, der ligger mærke til pjalten, der løber væk fra området.


”Generatoren, tænd generatoren!” råber en stemme. Janokovic kan høre politisirener.


”Tænd nødgeneratoren!” lyder en stemme.


Der lyder et brag, som når nogen sprænger et kanonslag, og med et bliver pladsen oplyst. Janokovic er kommet langt nok på afstand til, at de, der står på og omkring hjulet og de andre forlystelser, ikke lægger mærke til noget mistænkeligt ved ham. Der lyder flere voldsomme skrig, og nu er der også en banken, som når hundreder af hænder og fødder slår og sparker på metal, en sær, uhyggelig, rungende lyd. Da han kommer til The Lanes, er der gadebelysning. En dreng råber, mens han løber i modsat retning: ”Der er en, der er faldet ud fra pariserhjulet!”


Da han kommer til Dayle Avenue, går han ind og stiller sig i indgangspartiet til en butik, der er lukket. Om ca. fem minutter vil han være ved Curry House. Han begynder at ryste over hele kroppen. Vil de andre nå frem? Han har aldrig set så meget politi før, og vil de fatte mistænke til ham og de andre, når de kommer ind på Curry House?


To indere fra kiosken et par husblokke derfra står og diskuterer højlydt ude på gaden.


En ung mand på knallert råber til dem: ”Der er nogle, der er sprunget ud fra pariserhjulet.”


”Hvordan er det sket?” råber den ene af inderne tilbage.


Fyren stopper knallerten et kort øjeblik. ”Ved ikke, ved ikke,” svarer han på gebrokkent engelsk.


Janokovic beslutter sig for at gå videre. Hans bukselommer er tykke af sedler. Han trækker sin T-shirt, så langt han kan, ned over bukselinningen, sænker sine skuldre og forsøger at skjule bulerne, så godt han kan.


Kort efter er han fremme ved Curry House. Hans hjerte begynder at slå hurtigere; han går lige så stille forbi og kigger ind ad vinduet. Halvdelen af vinduet er dækket af et gardin i røde og gule farver, så han kan ikke se de forreste borde, hvor Anamor og Jack plejer at sidde, når de spiser aftensmad. Han går en anelse tættere på og kigger ind gennem glasdøren. Umiddelbart kan han ikke se mor og Jack, og Jacks Ford er heller ikke at se nogen steder.


”Jano!” kalder en stemme bag ham.


Han farer sammen, som var han blevet slået med en hammer i hovedet. Han vender sig om, og bag ham står Eik, Matt og George og griner.


”For helvede, hvor blev jeg forskrækket,” siger han lavmælt.


”Se her,” siger Eik og peger på en lille bunke tasker, der ligger inde i hulrummet, der skiller Curry House og bygningen ved siden af fra hinanden.


”Det er guld, Jano,” siger Eik stolt.


”Lad os gå ind og få noget at drikke.”


Matt er utålmodig, han ved af erfaring, at det handler om at få byttet af vejen efter et røveri, uanset om det er stort eller småt.


”Hvis alle tasker er tømt, så få dem smidt ind over muren til nabohuset,” siger Matt.


”Ja, væk med dem,” samtykker Janokovic.


George og Eik går hurtigt i gang med at smide taskerne ind over muren til naboejendommen, der støder op til Curry House. Imens holder Janokovic og Matt vagt.


Bagefter går de lige så stille ind gennem døren til Curry House. En stærk lugt af fritureos, cigaretrøg og afbrændt karry rammer dem. En bums med langt skæg og en slidt frakke sidder ved et af vinduesbordene ud til gaden. Længere inde sidder et ældre par og drikker. En jukebox spiller højt og skingert ”Can’t buy my love” med The Beatles.


Janokovic spejder efter Singh, som plejer at servere og holde åbent, når faren er gået hjem, men han er ikke at se nogen steder.


”Lad os sætte os over ved hjørnebordet med sofaen,” siger Janokovic og peger på et bord langt tilbage i restauranten.


Selv om dørklokken ringer, hver gang kunderne går ind og ud, dukker Singh ikke op; han er travlt optaget med at se fjernsyn omme bagved.


Janokovic ved godt, Singh er sådan. Måske tjener han ikke ret meget, eller også er han presset til det. Singh dukker først op, når kunderne enten råber efter ham eller trykker på den knap, der er på klistret fast på disken med tape. Klokken er forbundet således, at der lyder en høj, skrattende lyd; derefter begynder en række små juletræslamper at blinke, og til sidst lyder der et dybt ding dong, som hvis nogen havde slået på en gong-gong. Janokovic står og presser hånden hårdt ned på klokken, da Singh endelig kommer til syne bag disken.


Som sædvanlig ser det ud, som om han lige er stået op. Håret stritter til alle sider, og hans beigefarvede skjorte er et par numre for stor til hans spinkle krop.


”Ohh hey, er det jer? Er der noget I vil have?” siger Singh og ser træt ud over det slidte lokale med sine notorisk trætte øjne. Han klør sig distræt i det pjuskede hår.


”Ja, Singh, kan vi få seks øl og fire bakker Fish & Chips med?” svarer Janokovic ivrigt.


”Ellers andet?” spørger Singh, og da der ikke kommer noget svar, vender den ranglede knægt sig distræt om, går hen til køledisken bag baren og trækker seks dåser øl frem og sætter dem på bordet.


”Fish & Chips er klar om et øjeblik.” Singh forsvinder ud i køkkenet igen.


”Eik går du ikke ned og vælger noget fra jukeboxen? Jeg synes, vi har noget, vi skal fejre.”


”Jo, jo, god idé.»


Beatles-nummeret er færdigt, og der er stille i restauranten. Eik smider mønter i jukeboxen, og kort efter lyder den bastante, dunkende lyd af disco-hittet ”Staying alive” og fylder Curry House.


”Jeg bestilte hele pladen, så kan vi koncentrere os i ro og mag,” siger Eik tilfreds, da han kommer tilbage til bordet.


Janokovic er gået i gang med at tømme lommerne ud på det røde sofa sæde med sin jakke halvvejs hen over de mange sedler og mønter.


”Vi samler alle pengene i en bunke, og så tæller vi dem og fordeler dem,” siger han.


”Det er fandeme en god idé, du har fået,” siger George.


”Ja, det var jo pærenemt. Folk stod bare og gloede på hjulet i mørket. Jeg kunne sagtens havde stjålet meget mere, men jeg kunne ikke have mere på mig. Jeg havde fire dametasker på maven, og jeg tømte tre dernede, som jeg kastede fra mig,” siger Matt.


I det samme kommer Singh med de varme Fish & Chips.


”Har I hørt noget om det med, at strømmen er gået på molen?” siger han, mens han fordeler tallerkenerne.


”Hvad? Hvordan? Er du sikker? Utroligt!” udbryder de i munden på hinanden og ser undrende på Singh.


”Ja, så I ikke alle de politibiler og ambulancer før? Gaden vrimlede med dem, de skulle åbenbart derned. De siger i radioen, at der er flere, der er kommet til skade, og jeg hørte lige fra Lukas’ far, at der vist er flere døde. De sprang ud fra pariserhjulet.”


”Det er sgu da for vanvittigt. Sindsygt,” siger Eik og Janokovic i munden på hinanden


”Velbekomme! Ring efter mig, hvis der er noget, I vil have. For resten, jeg så din mor og ham antikvitetshandleren; de gik, da jeg mødte ind. Jeg tror, far og antikfidusen – er det ikke Jack, han kalder sig? – lavede noget business.”


”Ja, Jack laver business med alle. Han skal jo have solgt sit lort,” siger Janokovic.


Singh forsvinder igen om bag disken og videre bag det kulørte forhæng, der adskiller restauranten og køkkenet.


Janokovic går med ivrige bevægelser i gang med at tælle pengene, først sedlerne, som han omhyggeligt lægger i tre lige store bunker, og derefter alle mønterne.


”Hjælp med dem her,” siger han og rækker to håndfulde mønter til Eik og Matt.


”Som jeg ser det, har vi i alt 452 pund og 40 pence. Er det ikke rigtigt?”


De to andre svarer ikke, men Eik flytter en portion mønter over til George.


”Hvad nu, hvis de finder ud af, at vi har noget med det at gøre?” siger Eik. ”Så snart jeg har fået mine penge, skynder jeg mig hjem. Lad os alle komme afsted så hurtigt som muligt.”


Janokovic ryster bare irriteret på hovedet uden at sige noget.


”Hold nu din kæft!” siger Matt. ”Du skal sgu ikke begynde at bakke ud midt i det hele.”


”Øhh hvad siger du?” Eik kigger pludselig truende på Matt, samtidig med at han stopper pengene i lommen.


”Det er umuligt at føre en normal samtale i denne her larm,” fortsætter Matt.


Janokovic er optaget af at tælle og fordele mønterne.


Jeanett græder hysterisk, mens hun krampagtigt holder fast i Tom og holder en hånd over hans øjne, for at han ikke skal se det frygtelige syn af døde, lemlæstede kroppe. Der er seks projektører, der oplyser pariserhjulet.


”Så må det for fanden da være vores tur,” råber Richard vredt til de brandfolk, der holder stigerne, de skal kravle ned ad.


”Vær venlig ikke at råbe. Følg brandfolkenes ordrer.” Den brandmajor, der taler i megafonen, gentager sætningen igen og igen med en messende, monoton stemme.


”Vi kommer ned om lidt. Tag det roligt, der sker ikke mere,” siger Richard og tager Toms hånd.


Det var, mens de kravlede ned ad stigen, hjulpet af en enorm brandmand i sort uniform og sort hjelm, at Tom besluttede, at han ville vie sit liv til at bekæmpe forbrydelser, og fra det øjeblik og 30 år frem blev det nærmest en besættelse for ham at udrydde det onde …




Kapitel 2


Flugten


George begynder at ryste over hele kroppen.


”Hvordan kommer jeg hjem, hvis politiet er over hele byen?” Han ser rundt på de andre med et underligt fjernt blik i øjnene. ”Hvad, hvis de stopper mig?”


Janokovic har fra starten været i tvivl, om George var sikker at have med, men de andre havde overtalt ham.


”Hvad fanden er der galt?” siger Janokovic irriteret. ”Hvis du ikke tør have pengene på dig, så lad mig om det, så kan du komme over til mig og hente dem senere.”


”Jeg er bange for, at min far opdager, jeg har så mange penge, og hvad med politiet?”


George er ved at få et af sine anfald. Det får han, når han bliver nervøs.


”Stop nu det rysteri. Tag en af dine piller, jeg holder pengene,” siger Janokovic med en blanding af indestængt vrede og nu også medlidenhed. George er trods alt kun 10 år, og han lider af epilepsi.


George bøjer hovedet ind under bordet og begynder at sniffe lightergas. Det har de set mange gange før, der er noget med, at hans far slår ham, når han fik sine anfald, så han er begyndt at sniffe lightergas og epoxydamp. Det virker, så han ikke får sine anfald så ofte, påstår han.


Janokovic tager Georges bunke af penge og putter dem i lommen.


”Skål,” siger han.


George stikker hovedet op over bordpladen igen, han lægger lighteren på bordet og tager en cigaret i munden, han er holdt op med at ryste, han sidder i sofaen og ser bleg ud, helt stille, hans læber er det eneste, der bevæger sig.


”Har du det okay?” siger Eik og rusker i ham.


”Ja, ja,” svarer George og fisker en beskidt papirlap frem fra sin bukselomme, han åbner papirlappen og tager to piller frem, som han straks putter i munden og skyller efter med en stor slurk af sin Ale.


”Ja, ja, jeg var bare ved at få et anfald, lightergassen hjælper, de piller, jeg ved ikke, om de virker, bare lad mig sidde lidt.”


Han gør en afværgende bevægelse med hånden.


”Det går ikke, at du får et anfald nu, tag hjem, mand. Hvis der sker noget her, er vi alle i alvorlige problemer, George.”


George nikker bare, samtidig med at han ser stift frem for sig.


”Kan du følge ham hjem?” siger Janokovic henvendt til Eik. ”Kan han ikke sove hos dig?”


Eik ryster afværgende på hovedet. ”Det går ikke, den gamle er hjemme.”


”For helvede, så lad os komme afsted, så må han følges med mig, der kommer ikke nogen før i morgen,” siger Janokovic og fortsætter: ”Nu skal jeg igen have det pattebarn på slæb, du skulle sgu ikke have anbefalet ham, vi har kun problemer.”


”Hold nu op for helvede,” råber Eik. ”Jeg gider ikke høre mere, George er fandeme den bedste af alle drengene til lommetyverier og tasketyverier. Kan du måske finde nogen, der er bedre? Og netop fordi han kun er 10 år, er der ingen, der fatter mistanke. Han redder dig sgu, Janokovic, det er sgu George, der redder dig, der er alt for mange her i byen, som kender dig, dit rygte er pissedårligt, efter at du bankede ham den gamle pensionist ned.”


”Årh, hold din fede kæft,” hvæser Janokovic tilbage.


Matt, som er den største, rejser sig og siger: ”Slap så af og lad os komme videre.”


”Kom, George, vi skrider.”


George, som nu er ligbleg, rejser sig, som gik han i søvne, og følger med. ”Jeg skal ringe til min far, når jeg kommer hen til dig.”


Idet de går hen mod døren, banker Janokovic hårdt på klokken med hånden.


Singh kommer til syne bag disken.


”Singh, vi smutter, lad være at sige til mor og Jack, at vi har været her. Og stik mig lige to Ale, så vi har noget med hjem.”


Singh fisker to Ale frem fra køledisken og stiller dem på baren.


”Værsgo, her, behold resten, og Singh, lad være at fortælle andre, heller ikke dine venner, at vi har været her i aften, okay?”


”Tak Jano, mener du, at jeg skal beholde det hele?”


Singh kigger forbløffet på det lille bjerg af mønter, som han med det samme kan se er langt mere, end hvad de to Ale koster.


”Ja, behold dem og lov mig: ikke et ord om, at vi har været her,” siger Janokovic og holder en pegefinger for munden, samtidig med han skærer en grimasse i sit blege ansigt.


Uden for Curry House er der næsten lige så meget liv, som hvis det havde været dag. Den lille gade er fyldt med mennesker, og politibiler kører frem og tilbage.


George går slingrende, og til sidst beslutter Janokovic sig for at lægge en arm rundt om drengen og støtte ham. ”Kom, forsøg at gå lidt hurtigere.”


Janokovic pruster og stønner i forsøget på at få det til at se ud, som om de to drenge blot går ved siden af hinanden.


”Jeg kan ikke, jeg er svimmel,” svarer George.


Da de kommer til Albright Street, hvor Janokovics mors rækkehus ligger, er der helt stille på gaden. Tilsyneladende er der ikke nogen af beboerne i byens slidte arbejderkvarter, der interesserer sig for, hvad der er sket på molen. Janokovic stopper op og ser ned ad den skæve, forladte gade. Det er en befrielse, at hans lille kvarter i udkanten af Brighton på en måde har helt sit eget liv. Og der er fordele ved, at ingen interesserer sig for, hvad der sker med de beboere, der bor der.


”Se George, her er fred, vi er frie, du kan sagtens have dine penge på dig her.”


George nikker svagt, han er tydeligvis begyndt at få det bedre, han gaber og udbryder med spag stemme: ”Jeg må ringe til far.”


”Ja, kom ind, vi har det hele for os selv, mor kommer ikke før tidligst i morgen eftermiddag” svarer Janokovic.


De skræver over de gamle papkasser med gammelt ragelse, der er strøet ud over forhaven og gangen.


”Du går fint selv nu. Skynd dig at ringe til din far, så kan vi se en video og drikke de Ale vi har, måske har jeg lidt pot oppe på værelset. Jeg mener, jeg gemte en lille pose, han var sgu fin nok, ham rastafyren, jeg købte det af, han gav ekstra, i morgen kan vi tage over til ham og købe et ordentligt topskud.”


George nikker.


”Hej, det er mig, jeg sover hos Janokovic, hans mor har givet lov,” siger George og forsøger at lyde så frisk, han kan. Måske var det lige meget, maleren er højst sandsynligt allerede så fuld, at han ikke lægger mærke til, om hans søn lyder frisk eller ej.


”Har du dine piller?” spørger maleren med snøvlet stemme i den anden ende af telefonen, ”jeg vil sgu ikke have, du går ud, der har været ballade på molen. Lad mig tale med Janokovic.”


George giver røret til Janokovic, som har sat sig på en stol foran fjernsynet og er gået i gang med at sætte en VHS-video i afspilleren.


”Hej maler, det er Jano,” siger han.


”Jeg vil ikke have, I går ud, der har været problemer på molen. Ved din mor, at George sover hos dig?”


”Ja, hun sagde, det var i orden, vi kan bare ringe over til Jack, hvis der sker noget.”


Janokovic holder telefonrøret med hovedet, samtidig med han at fortsætter med at spole videoen tilbage på VHS-maskinen.


”Okay,” siger maleren, ”så siger vi det.”


Efter at maleren har lagt røret på, kigger de to drenge på hinanden og griner. Janokovic tager de to bunker med penge frem og lægger dem på bordet.


”Det gik sgu da meget nemt, se her,” siger Janokovic. ”Har du tjent så mange penge før? Det er dine.”


Janokovic siger det påtaget overdrevent og rækker begge arme i vejret.


George nikker fraværende og mumler: ”Ja, det var nemt, nu kan vi holde en pause og nyde livet.”


”Øjeblik. Før jeg starter filmen, synes jeg, vi lige skal ringe og høre, om Eik og Matt er kommet hjem.”


Janokovic drejer Eiks telefonnummer.


Telefonen dutter over seks gange. Lige idet Janokovic vil lægge røret på, bliver det taget.


”Eik her,” råber Eik i den anden ende af telefonen for at overdøve den musik, der larmer i baggrunden.


”Hej, det er Jano, jeg vil bare høre, om du er kommet hjem.”


”Alt i orden her. Der var en masse politi, og jeg har fået at vide, at der er i alt tre personer, der er døde nede ved hjulet, og der er en del, der er kommet til skade, mere vidste de ikke.”


”Så er vi gode venner igen, ikke?” siger Janokovic.


”Vi ses i morgen.”


Eik holder en lille pause, som skal han samle kræfter til at fortsætte samtalen.


”Jeg kunne bare ikke snuppe din måde at tale om George på. Jeg ved sgu ikke, hvad det er, han fejler, men vi skal være glade for ham.”


”Sorry, jeg var bare nervøs efter alt det, der er sket i aften.”


”Okay, Matt er kommet hjem, han ringede, lige før du ringede.”


De to venner lagde på. Det er tit, der er skænderier i banden. De er nu kun tre ægte medlemmer og så nu George. Der har været megen udskiftning.


George sidder og drikker Ale og ser film. Det er, som om han bare kigger på skærmen uden at registrere, hvad der egentlig foregår.


”Skål,” siger han, idet Janokovic sætter sig på sofaen ved siden af ham.


”Skål,” siger Jano.


”Jeg laver en joint.”


Janokovic rejser sig fra sofaen.


”Du, George, Eik fortalte, at der var tre mennesker, der var døde her til aften. Jeg vidste godt, der var en, der var sprunget ud, men man kan vel ikke sige, at det er vores skyld, vel?”


”Slap dog af, vi har sgu da ikke noget at gøre med en idiot, der springer ud af en vogn,” snøvler George henne fra sofaen.


De ryger pot og drikker Ale, mens de ser på filmen, der kører.


”Hvad vil du bruge pengene til?”


George ligger med hovedet på skrå og strækker sig. Inden Janokovic når at svare, er George faldet i søvn.


Janokovic sidder lidt og lader filmen flimre forbi for øjnene af sig, han ryger jointen færdig og begynder at føle sig afslappet og glad, han griner for sig selv, han føler sig lykkelig, det er, som om fjernsynet er dobbelt så stort, som vil det fortælle ham noget. Kort efter falder han i søvn, halvt siddende og halvt liggende på sofaen ved siden af George.


***


Dagen efter røveriet ved pariser hjulet.


En bankende hovedpine er signalet, der får Janokovic til at reagere, og en summen i hans højre arm; det føles, som om den skiftevis er der og ikke er der. Han rejser sig op, men konstaterer, at han er nødt til at bruge venstre hånd og arm for at komme op at sidde. Hans højre arm sover, og i et kort sekund føler han en lammende angst for, om armen nogensinde vil kunne fungere igen. Han sidder lidt på sofaen og skiftevis gnider og ryster armen, endelig mærker han den stikkende fornemmelse, når blodet begynder at komme tilbage i armen. Han tænder for fjernsynet og rækker ud efter sine cigaretter, i den anden ende af den brungule sofa ligger George, han har trukket det hvide uldtæppe, som mor plejer at sidde med, når hun ser tv, omkring sig. George har trukket tæppet helt op under næsen. Janokovic får ild på en cigaret, et øjeblik tænker han på at vække George, men lige i det samme han skal til at give ungen et kærligt dask, tager han sig i det og lader være. I stedet rejser han sig og trisser ud på toilettet. Det lille toilet i stueetagen er ikke meget større end et kosteskab


”Jeg bliver sgu nødt til at sidde med døren åben, når jeg skal skide,” havde Jack gryntet for et par år siden.


Jack har sørget for at opsætte grå foldedøre ind til stuen og køkkenet, således at han kan skide i fred. Før Jack havde ordnet foldedørene, var der ingen døre til hverken køkken eller stue. Jack har også fixet lys og gulv på toilettet, han har malet derude og lagt en plade af krydsfiner over det gennemhullede, gamle linoleumsgulv. Han har også sat en plakat op af det, han kalde sin ”drømmebil” – en rød Ferrari Testarossa årgang 1958. Jack og mor er normalt de eneste, der bruger toilettet. Der er ingen håndvask, så da Janokovic er færdig på ”Jacks” toilet, går han ud i køkkenet og plasker vand i ansigtet.


Han tænder for det lille gaskomfur og fylder vand i den blå kedel, som han sætter over det lille gasblus. Han tager to krus med motiver af tegneseriefigurer frem og giver sig til at vente på, at vandet koger til to kopper te.


Da han er færdig med cigaretten, skodder han den i vasken og smider skoddet ned i skraldespanden, der står på gulvet henne i hjørnet af køkkenet. Han giver sig til at rode i skabene for at finde noget, han kan lave hurtig morgenmad af. Han finder en dåse med baked beans, og i køleskabet tager han fire æg, som han klasker op på en pande, og sætter panden over det blus, hvor det kogende vand før stod. Han hælder det kogende vand på tekanden med Walt Disney-motiver af Anders And, og da de fire æg er blevet til spejlæg, lægger han dem på to tallerkener. Tekande, krus, tallerkener, dåsen med baked beans, to gafler, det hele kommer op på en gul plastik-serveringsbakke, som han derefter bærer ind i stuen til George.


”Så er det op, der er morgenmad.”


”Jeg gider ikke, jeg er træt,” mumler George og trækker tæppet længere over hovedet.


”Kom nu op, se, hvad jeg har lavet.”


Jack dasker til George og sætter sig på sofaen, han tager den ene tallerken og stiller hen til George.


”Spis, så du kan vokse,” siger han og ser på George med en blanding af mistro og afsky.


”Tror du, der er nogen, der har set os?” spørger George.


Janokovic vælger at tygge den bid, han har i munden, langsomt, dels for at undertrykke sin irritation over spørgsmålet, og dels for at indgyde den erfarnes sikkerhed. Han har mest lyst til at bede George om at skride med det samme og holde sig væk fra banden i fremtiden. Han trækker luften tungt gennem næseborene, mens han stryger en tot af sit tykke hår væk fra panden. ”Lad være at tænke så meget, for helvede.”
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